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DATUM :
Dear . ..

marked on the table, Yours Falthfu]ly
Liebher . o s cniens

S IRTE
@@/‘Vj;( L - 7[@/@“6 gy, they askod the greatintateriof

We confirm that the station you heard was our station

€te diffus€e par notre station indiquée ci- dessons.

Wir bestitigen, dass die Station die Sie horten, unsere
Station ist, die wir hier angekreutzt haben.

Gher s @i s St SE i fars it D i
Nous confirmons que 1'émission que vous avez écouté

Language Time G.M.T. Turkish Time m. kHz. kW.
Turkish 03.55-06.00 06.55-09.00 41 7170 250
Turkish 06.00-17.00 09.00-20.00 25 11800 250
Turkish 17.00-20.00 20.00-23.00 41 7170 250
Turkish 03.55-12.00 06.55-15.00 19 15145 250
Turkish 15.00-17.00 18.00-20.00 19 15145 250
Turkish 17.00-21.30 20.00-00.30 31 9665 250
Turkish 03.55-15.00 06.55-18.00 41 7270 250
Turkish 17.00-21.30 20.00-00.30 41 7270 250
Turkish 03.55-21.30 06.55-00.30 31 9515 100
English I 12.00-13.00 15.00-16.00 19 15145 250
Urdu 13.00-13.30 16.00-16.30 19 15145 250
Persian 13.30-14.00 16.30.17.00 19 15145 250
Arabic 14.00-15.00 17.00-18.00 19 15145 250
Rumanian 15.00-15.30 18.00-18.30 41 7270 250
Greek 15.30-16.00 18.30-19.00 41 7270 250
Bulgarian 16.00-16.30 19.00-19.30 41 7270 250
Serbo-Cro. 16.30-17.00 19.30-20.00 41 7270 250
German 20.00-21.00 23.00-24.00 41 7170 250
French 21.00-21.30 24.00-00.30 41 7170 250
English II 21.30-23.00 00.30-02.00 41 7170 250
_ English II 21.20-23.00 00.30-02.00 41 7270 250
)( English 1T 21.30-23.00 00.30-02.00 31 9665 250
English II 21.30-23.00 00.30-02.00 31 9515 100

Nasrettin Hodja

Turkish humour Nasrettin Hodja:
—What do they do with the moon when it
gets old?
And the Hodja replied...
—They cut it up into little pieces and make
stars.
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